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2 БЛОКИ ТРИЕРНЫЕ БТ-7/1 И БТ-9/1

Приступая к установке и эксплуатации триера (изделия) внимательно изучите настоящее 
руководство по эксплуатации.

В настоящем руководстве по эксплуатации описано устройство и работа изделия, особенности 
конструкции, указания по настройке, основные правила по уходу и эксплуатации.

ЗАО «Борисовский завод «Металлист» оставляет за собой право вносить в конструкцию 
изделия дальнейшие изменения и усовершенствования, которые могут не отражаться в 
настоящем руководстве.

Некоторые технические данные и иллюстрации, приведенные в руководстве, могут 
отличаться от фактических. Размеры и массы являются приближенными (справочными). 

Страна-изготовитель: Республика Беларусь

Предприятие-изготовитель: ЗАО «БОРИСОВСКИЙ ЗАВОД «МЕТАЛЛИСТ»

Юридический адрес предприятия-изготовителя:
222520, Республика Беларусь, г. Борисов Минской обл., улица 1-го Июля, 6

Технические условия: ТУ BY 600010120.029-2009

Комплект конструкторской документации:
БТ-7/1-00.00.000                       – Блок триерный БТ-7/1
УЕШМ.1112.002-00.00.000	   – Блок триерный БТ-9/1

ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ
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1.1.	 Блок триерный предназначен для очистки зернового и семенного материала 
зерновых колосовых, зернобобовых, крупяных, масличных и других культур от 
длинных или     коротких примесей.

1.2.	 Изделие осуществляет очистку материала, прошедшего предварительную и 
первичную очистку на воздушно-решетных сепараторах.

1.3.	 Питание осуществляется от сети переменного тока частотой 50 Гц напряжением 380 
В.

1.4.	 Режим работы – продолжительный (8–24 ч/сутки). 

1.5.	 Внешняя среда неагрессивная, невзрывоопасная с содержанием непроводящей пыли 
до 10 мг/м3.

1.6.	 Условия эксплуатации - районы с умеренным климатом при температуре 
окружающего  воздуха от -5 °С до +40 °С (исполнение У2 по ГОСТ 15150–69).

1.7.	 При эксплуатации оборудования в условиях, отличающихся от вышеуказанных, 
необходимо обратиться за консультацией к предприятию изготовителю.

1.8.	 Маркировка
На табличке указано:

	• обозначение изделия
	• единый знак обращения продукции на рынке  

госдарств-членов Таможенного союза
	• специальный знак ЕС, который удостоверяет, что 

изделие соответствует основным требованиям 
директив ЕС и гармонизированным стандартам 
Европейского союза, а также то, что продукт прошёл 
процедуру оценки соответствия директивам

	• номер ТУ на оборудование
	• масса изделия
	• заводской номер
	• установленная мощность, напряжение, частота 

тока
	• производитель
	• место и год производства

Табличка размещена на корпусе.

ВНИМАНИЕ! Изделие предназначено для работы только внутри 
помещений, защищённых от попадания атмосферных осадков!

Рис. 1. Табличка

1. ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ



4 БЛОКИ ТРИЕРНЫЕ БТ-7/1 И БТ-9/1

Технические характеристики изделия представлены в таблице 1.

Таблица 1. Технические характеристики

Примечание - В зависимости от обрабатываемой культуры, ее влажности и засоренности 
производительность определяется с учетом переводных коэффициентов согласно 
приложению C.

Технические данные Значение
Модель БТ-7/1 БТ-9/1
Тип стационарный
Привод цилиндров мотор-редуктор
Номинальная производительность* за 1 час основно-
го времени, т/ч, не менее 6,0 8,0

Установленная мощность, кВт 2,2 3,0
Мощность привода цилиндра, кВт 2,2 3,0
Наружный диаметр транспортного шнека, мм 300 400
Размеры цилиндра, мм	
				    – диаметр 	
				    – длина

750± 5
2860± 5

900± 5
2950± 5

Рабочая поверхность цилиндра, м2 6,7 8,3
Уровень звукового давления на рабочем месте, дБА не более 80
Количество обслуживающего персонала, чел. 1
Расход воздуха системы аспирации, м3/ч, не менее 400
Габаритные размеры, мм	
					     – длина
					     – ширина
					     – высота

4 030
1 040
1482

4 200
1 145
1745

Масса, кг 901 1268
*При очистке семян пшеницы с натурой исходного материала не менее 740 г/л, влажностью не более 16 % и содержанием 
длинных и коротких примесей не более 5,0 %, в том числе семян других растений не более 200 шт. на 1 кг, в которых 
семян сорных растений не более 100 шт. на 1 кг

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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1 – рама; 2 – цилиндр; 3 – приемный желоб; 4 – транспортный шнек;
5 и 6 – рычаги переключения потока; 7 – патрубок подвода аспирации;

8 – патрубок ввода материала; 9 – маховик регулировки наклона желоба;
10 – мотор-редуктор; 11- пробоотборник; 12 – выходной патрубок; 13 – тумба; 14 – короб.

Рис. 2. Устройство триера БТ-7/1, БТ-9/1

3.1.	 Устройство

Триер (см. рис. 2) состоит из рамы (1), на которой устанавливаются тумбы (13) и 
короба (14). Между коробами (14) на валах установлен цилиндр (2). Цилиндр имеет 
приемный желоб (3) с транспортным шнеком (4). Цилиндр имеет привод вращения от 
мотор-редуктора (10). Регулировка наклона желоба (3) производится маховиком (9). 
Триер имеет возможность смены направления потока материала между выходными 
патрубками (12). Смена направлений потока осуществляется рычагами (5) и (6).

3.2.	 Принцип работы

Зерновая смесь подается через загрузочный патрубок (8), из которого через входной 
канал короба (14) попадает в цилиндр (2). Короткие примеси, попавшие в ячейки 
цилиндра, поднимаются и при достижении определенного угла поворота цилиндра 
выпадают в приемный желоб (3), из которого выводятся транспортным шнеком (4) 
в выводной канал. 

3.3.	 Указание мер безопасности

3. УСТРОЙСТВО И ПРИНЦИП РАБОТЫ
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3.3.1.	 К работе на изделии допускаются лица, прошедшие инструктаж по охране труда и 
изучившие настоящее руководство по эксплуатации.

3.3.2.	 Все виды ремонтных работ и технического обслуживания производить только при 
отключенном от электросети изделии.

3.3.3.	 При ремонтных работах пользоваться только исправным инструментом.

3.3.4.	 Электрооборудование обслуживать и ремонтировать разрешается только 
квалифицированному электротехническому персоналу.

3.3.5.	 Периодически проверять исправность электрооборудования и заземления изделия. 
Электрическое сопротивление изоляции электрооборудования и электрических 
цепей изделия относительно его корпуса должно быть не менее 2 Ом. Переходное 
сопротивление заземления между болтом заземления и любой металлической 
частью, которая может оказаться под напряжением, должно быть не более 0,1 Ом. 
Электрическое сопротивление защитного заземления не должно превышать 4 Ом.

3.3.6.	 Изделие следует содержать в чистоте, периодически проверяя наличие посторонних 
предметов в зоне вращения цилиндров.

3.3.7.	 На изделии установлены знаки безопасности, выполненные по ГОСТ Р 12.4.026 – 2001.

3.3.8.	 При появлении в процессе эксплуатации посторонних звуков и стуков, необходимо 

Опасность поражения электрическим током.

Осторожно. Возможно травмирование рук.

Рис. 3. Технологическая схема триера БТ-7/1, БТ-9/1
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Работать в защитных наушниках. 
В случае, если шум превышает установленные нормы, необходимо 
обязательно носить защитные наушники.

Работать в средствах индивидуальной защиты органов дыхания. 
В случае если изготавливаемая продукция содержит пыль и на 
рабочем месте собирается много пыли необходимо использовать 
предусмотренные средства для защиты органов дыхания.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ:

	• работать на изделии при неисправном электрооборудовании и 
заземлении;

	• ремонтировать, смазывать, чистить узлы изделия во время его 
работы;

	• находиться возле работающего изделия посторонним лицам;

	• работать лицам в нетрезвом или болезненном состоянии, а 
также несовершеннолетним;

	• оставлять изделие без надзора с включенным 
электродвигателем;

	• гасить возможные возгорания электрооборудования водой или 
пенными огнетушителями.

немедленно остановить работу изделия и выявить причину.

3.3.9.	 Для предотвращения возможности пожара необходимо строго соблюдать меры 
противопожарной безопасности. В случае возникновения пожара немедленно 
отключить изделие от электросети, принять меры по вызову пожарной охраны и 
тушению пожара первичными средствами. 

3.3.10.	Знаки защиты труда по ГОСТ Р 12.4.026 – 2001.
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4.1.	 Проверить комплектность изделия и его техническое состояние, при необходимости 
составить акт несоответствия.

4.2.	 Произвести распаковку изделия.

4.3.	 Выполнить установку изделия на рабочее место. 

Возможна установка изделия на металлическую сварную конструкцию (подставку) 
с целью достижения необходимой высоты размещения оборудования. Подставка 
поставляется по отдельному заказу. При установке изделия должно быть учтено 
свободное пространство вокруг оборудования для обслуживания (замены сегментов 
цилиндра изделия, технического обслуживания и т.д.) и выходных патрубков для 
фракций (см. рис.4).

4.4.	 Произвести электрический монтаж изделия согласно схемы электрической  
принципиальной. Во избежание нанесения в процессе эксплуатации механических 

ПРИМЕЧАНИЕ! 
Изделие должно быть установлено на ровную, горизонтальную 
поверхность.

Рис. 4. Минимальное свободное пространство для обслуживания

4. ПОДГОТОВКА ИЗДЕЛИЯ К РАБОТЕ
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ВНИМАНИЕ! 
В случае несоответствия направления вращения цилиндра стрелке 
необходимо выключить изделие и сообщить электрику.

повреждений, кабель проложить в лотке, трубе или металлорукаве.

4.5.	 Перед запуском следует проверить:

4.5.1.	 сопротивление изоляции обмоток электродвигателя в соответствии с руководством 
по эксплуатации на него. При низком сопротивлении обмотки электродвигатель 
необходимо просушить;

4.5.2.	 соответствие напряжения и частоты питающей сети напряжению и частоте, 
указанным на табличке двигателя;

4.5.3.	 правильность подсоединения электродвигателя к питающей сети по схеме, 
приведенной на защитной крышке коробки выводов и электрической схеме на 
изделие;

4.5.4.	 надежность и исправность крепежных и контактных соединений;

4.5.5.	 надежность заземления;

4.5.6.	 легкость вращения ротора электродвигателя от руки;

4.5.7.	 состояние резьбовых соединений. Ослабленные резьбовые соединения необходимо 
затянуть;

4.6.	 Пробный пуск.

4.6.1.	 Проверить соответствие направления вращения цилиндра со стрелкой на корпусе 
изделия.

4.6.2.	 Во время первого пуска следует произвести обкатку изделия в течение нескольких 
минут на холостом ходу без подачи обрабатываемого продукта.

4.6.3.	 Изделие должно работать без заеданий, рывков, стуков, издавать равномерный шум.

4.6.4.	 В случае обнаружения отклонений в работе изделия следует выключить 
электродвигатель. Установить причину неисправности изделия и устранить ее. 
После устранения неисправности произвести повторный пробный пуск изделия.
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5.1.	 Перед первым запуском изделия или смены семенной культуры необходимо:
	• выставить желоб в нейтральное положение, что на шкале соответствует 

значению «0» (см. рис 5). Выставление положения желоба осуществляется с 
помощью поворота маховика на редукторе;

	• включить привод вращения цилиндра изделия;

	• регулятором частотного преобразователя настроить частоту вращения 
цилиндра в зависимости от семенной культуры;

	• осуществить подачу зерновой смеси;

	• через некоторое время необходимо проверить содержание выходящих фракций 
из цилиндров. Проверку проводить взятием проб через пробоотборники (см. 
рис 6);

	• после завершения сортирования продукта приемочный желоб установить в 
положение «вниз», чтобы весь продукт высыпался в цилиндр;

	• оставить изделие включенным на 3...4 минуты с целью удаления остатков 
продукта из цилиндра и желоба.

Рис. 5. Регулировка положения желоба

5. ПОРЯДОК РАБОТЫ



11РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

5.2.	 Взятие проб и настройка положения желоба при отборе коротких примесей.

5.2.1.	 Если присутствует большое количество семян культуры в пробоотборнике (2), при 
настроенной подаче через патрубок коротких примесей, приемный желоб необходимо 
повернуть в направлении вращения цилиндра до достижения оптимального 
результата (см. рис. 7, I).

5.2.2.	 Если присутствует большое количество коротких примесей в пробоотборнике (3), при 
настроенной подаче через патрубок семян культуры, приемный желоб необходимо 
повернуть против вращения цилиндра до достижения оптимального результата (см. 
рис. 7, I).

5.3.	 Взятие проб и настройка положения желоба при отборе длинных примесей.

5.3.1.	 Если присутствует большое количество длинных примесей в пробоотборнике (2), 
при настроенной подаче через патрубок семян культуры, приемный желоб (см. 
рис. 7) необходимо повернуть в направлении вращения цилиндра до достижения 
оптимального результата (см. рис. 7, II).

5.3.2.	 Если присутствует большое количество семян культуры в пробоотборнике (3), при 
настроенной подаче через патрубок длинных примесей, приемный желоб необходимо 
повернуть против вращения цилиндра до достижения оптимального результата (см. 
рис. 7, II).

Рис. 6. Расположение пробоотборников
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ВНИМАНИЕ! 
Перед заменой дек необходимо убедиться, что электродвигатели 
приводов барабанов отключены и не произойдет случайный их 
запуск.

5.4.	 Смена дек в цилиндре

5.4.1.	 Снять защитные экраны.

5.4.2.	 Снять деки с цилиндра, поочередно, в следующем порядке:

5.4.3.	 Раскрутить болтовые соединения фланцев дек (см. рис. 8 (В).

5.4.4.	 Открутить гайки фиксации дек (см. рис. 8 (А).

5.4.5.	 Снять деки с дисков.

5.4.6.	 Установить деки на цилиндр поочередно, в следующем порядке:

5.4.7.	 Надеть деки на шпильки дисков. Направление вращения дек (см. рис. 8 (А) должно 
совпадать с направлением вращения цилиндра.

5.4.8.	 Зажать гайки фиксации дек (см. рис. 8 (А).

5.4.9.	 Собрать и зажать болтовые соединения фланцев дек (см. рис. 8 (В).

Рис. 7. Положение рабочей кромки желоба в 
цилиндрах

короткие примеси

культурные семена

длинные примеси
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Рис. 8. Крепление дек в цилиндре

Рис. 9. Направление потоков в зависимости от расположения рычагов
1-рычаг переключения потока семян культуры;

2-рычаг переключения потока примесей (отходов);
А- выход семян культуры; В- выход примесей (отходов)

5.5.	 Управление потоками.

5.5.1.	 В триере предусмотрена возможность перенаправления потоков семян  
культуры и примесей (отходов) из одного патрубка в другой. Это позволяет 
в зависимости от расстановки оборудования и требований технологического 
процесса рычагами (1) и (2) (см. рис. 9) устанавливать необходимое  
направление потоков.
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6.1.	 Техническое обслуживание – это комплекс операций по поддержанию 
работоспособности и исправности изделия. Оно включает контрольно-
осмотровые работы, контроль технического состояния, очистку, смазывание, 
крепление болтовых соединений, контрольно-регулировочные работы. 
 
Техническое обслуживание должно проводиться:

	• при эксплуатационной обкатке;

	• при использовании;

	• при хранении.

Своевременное и правильное техническое обслуживание изделия обеспечивает 
надежность его эксплуатации.

6.2.	 Техническое обслуживание при эксплуатационной обкатке должно проводиться при 
подготовке изделия к хозяйственным работам:

	• при подготовке изделия к обкатке;

	• при обкатке;

	• при окончании обкатки.

6.3.	 Техническое обслуживание при использовании имеет следующие виды:
	• ежесменное техническое обслуживание (ЕТО);

	• периодическое техническое обслуживание (ТО1), (ТО2).

6.3.1.	 Ежесменное техническое обслуживание (ЕТО) проводят через каждые 8–10 часов 
работы изделия.

6.3.2.	 Периодическое техническое обслуживание (ТО1) проводят через 100 часов работы 
изделия.

6.3.3.	 Периодическое техническое обслуживание (ТО2) проводят через 500 часов работы 
изделия.

6.4.	 Виды технического обслуживания изделия и перечень выполняемых работ 
приведены в таблице 2.

6.5.	 Смазку изделия проводить согласно рис. 10 и таблицы 3.

6. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
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Таблица 2. Техническое обслуживание

Таблица 3. Смазка

Рис. 10. Точки смазки

Виды техническо-
го обслуживания Перечень выполняемых работ

Ежедневное
техническое
обслуживание (ЕТО)

Ежедневно:
Проверить техническое состояние узлов и деталей изделия.
Надежность заземления.
Исправность электрооборудования, надежность резьбовых 
соединений.
Устранить видимые механические повреждения.

Периодическое
техническое
обслуживание (ТО1)

После 100 часов или 12 дней работы:
Произвести смазку подшипниковых узлов (смазка ЛИТОЛ-24).

Периодическое
техническое
обслуживание (ТО2)

После 500 часов или 60 дней работы:
Проверить состояние рабочих поверхностей деталей и узлов 
изделия (шнеков, дек цилиндров, желобов и т. д.).
Проверить состояние электродвигателей и изоляции кабеля пульта 
управления.
Визуально оценить качество лакокрасочных покрытий.
Места, на которых отсутствует краска очистить от пыли и ржавчины, 
обезжирить, загрунтовать и покрасить краской, сохраняя цвет.

№ 
точки 

смазки

Наименование 
точки смазки

Кол.-во смазки на 
одну точку, г Периодичность

Наименование 
смазки или мас-

ла
1 Мотор-редуктор согласно эксплуатационной документации на изделие

2 Подшипниковые 
узлы 20 после 100 часов 

или 12 дней ЛИТОЛ-24

3 Подшипниковые 
узлы 40 после 100 часов 

или 12 дней ЛИТОЛ-24
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7. ХАРАКТЕРНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ И

МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

Характерные неисправности изделия и методы их устранения приведены в таблице 4.

Таблица 4. Техническое обслуживание

Наименование 
неисправности Вероятная причина Метод устранения

Пониженная про-
изводительность

Частота вращения цилиндров 
слишком низкая
Неправильно установлены деки 
в цилиндре

Отрегулировать частоту враще-
ния цилиндра
Проверить совпадение указате-
лей направления вращения на 
деках с направлением вращения 
цилиндра

Плохое качество 
очистки

Неправильно выбран размер 
ячейки деки
Неправильно установлены деки 
в цилиндре
Неправильно выбран угол жело-
ба
Чрезмерная подача материала в 
изделие

Установить деки с подходящим 
размером ячеек
Проверить совпадение указате-
лей направления вращения на 
деках с направлением вращения 
цилиндра
Отрегулировать угол наклона же-
лоба
Отрегулировать подачу материала

Просыпание зерна 
из цилиндра Болты фланцев дек не зажаты Зажать болты, обеспечив плот-

ное прилегание дек

Посторонний шум 
при работе

Отсутствие или недостаток смаз-
ки в подшипниковых узлах
Выход из строя подшипников

Заправить подшипниковые узлы 
смазкой
Заменить подшипники

Повышенная 
вибрация

Биение транспортного шнека 
вследствие деформации его оси

Выровнять ось шнека. Отбалан-
сировать шнек

Не вращается
цилиндр

Отсутствие напряжения в сети
Неисправен электродвигатель

Проверить напряжение питаю-
щей сети
Заменить электродвигатель

Отсутствие контакта между 
кабелем пульта управления и 
клеммами электродвигателя
Обрыв провода в кабеле пульта 
управления

Проверить качество подключе-
ния кабеля пульта управления и 
электродвигателя
Прозвонить кабель пульта управ-
ления, при необходимости заме-
нить его новым

Перегрев 
электродвигателя 
мотор-редуктора

Неправильное подключение Подключить электродвигатель 
согласно электрической схеме
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8. ПРАВИЛА ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ

И ХРАНЕНИЯ

8.1.	 Транспортирование триера может производиться любым видом транспорта в 
соответствии с правилами перевозки грузов, действующими для этих видов 
транспорта. Условия транспортирования в части воздействия климатических 
факторов должны соответствовать условиям хранения 4 (Ж2) по ГОСТ 15150-69, в 
части воздействия механических факторов должны соответствовать средним (С) по 
ГОСТ 23170-78.

8.2.	 Способ погрузки, размещение и крепление при отправке изделия потребителю 
должны гарантировать его полную сохранность.

Рис. 11. Подъем с помощью строп

ВНИМАНИЕ! 
Масса изделия:
БТ7/1 – 910 кг
БТ9/1 – 1268 кг
Угол между ветвями строп должен быть не более 90°.
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Рис. 12. Подъем вилочным погрузчиком

8.3.	 Подъем изделия производить руководствуясь рис. 11 и рис. 12.

8.4.	 Не допускаются способы и средства погрузки и выгрузки, при которых неизбежны 
удары, вмятины и др. виды механических повреждений, приводящих к потере 
изделием товарного вида.

8.5.	 Изделие должно находиться в помещении, защищенном от попадания влаги и 
атмосферных осадков.

8.6.	 Условия хранения комплекта оборудования у изготовителя и потребителя должны 
гарантировать его сохранность, комплектность, качество и товарный вид в 
соответствии с ГОСТ 7751–85.

8.7.	 На период хранения и транспортировки изделие должно быть предохранено 
от коррозии. Консервацию производить нанесением консистентной смазки на 
наружные металлические поверхности, не имеющие лакокрасочных покрытий, 
предварительно произведя обезжиривание консервируемых поверхностей.
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8.8.	 Консервация и хранение

8.8.1.	 Изделие может быть подвергнуто кратковременному (от 10-ти дней до 2-х месяцев) 
и длительному (более 2-х месяцев) хранению. Хранение должно производиться в 
закрытом помещении или под навесом.

8.8.2.	 Во время хранения один раз в месяц необходимо проверять состояние изделия, 
устранять выявленные несоответствия.

8.8.3.	 При подготовке к кратковременному хранению необходимо выполнить следующие 
операции:

	• зачистить и покрасить повреждённые окрашенные поверхности;

	• покрыть солидолом «С» неокрашенные поверхности 

8.8.4.	 При подготовке к длительному хранению необходимо выполнить следующие 
операции:

	• выполнить ТО1, ТО2; 

	• выполнить операции подготовки изделия к кратковременному хранению;

8.9.	 Расконсервация 

8.9.1.	 При проведении расконсервации необходимо выполнить следующие операции: 

	• удалить бумагу и консервационную смазку со всех поверхностей; 

	• выполнить ТО2

Консервацию и хранение комплектующих, не производимых изготовителем изделия, 
выполнять в соответствии с «Руководством по эксплуатации» на данные комплектующие.
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ПРИЛОЖЕНИЕ А – Габаритные размеры упакованного триера

Рис. А.1. Габаритные размеры упаковки БТ-7/1

Рис. А.2. Габаритные размеры упаковки БТ-9/1
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ПРИЛОЖЕНИЕ В – Подбор ячеек

Подбор ячейки цилиндров в зависимости от очищаемой культуры приведен в таблице Б.1. 

Таблица Б.1. Подбор ячеек

Обрабатываемая 
культура

Диаметр ячеек для выделения примесей, мм
расщепление короткие длинные

Пшеница 6,3 – 7,5 5,5 – 6,3 8,5 – 9,5
Ячмень 7,5 – 8,5 6,3 11,2
Рожь 6,5 – 7,5 5,5 – 6,3 10,5 – 11,2
Овес 8,5 – 9,5 6,3 – 7,5 –
Лен 5,5 3,5 5,5-6,3
Клевера 2,5 1,8 2,5 – 2,8
Тимофеевка 2,0 1,3 2,5
Овсяница, ежа 7,5 – 8,5 3,5 – 4,5 9,5 – 10,5 – 11,2
Люцерна 2,5 1,8 2,8
Чечевица 5,5 4,5 – 5,5 6,3 – 7,5 – 8,5
Рис 9,5 5,5 – 6,3 – 7,5 8,5 – 11,2
Гречиха 7,5 4,5 8,5
Викоовсяная смесь 6,5 5,5 8,5
Экспарцет 6,0 4,5 7,5
Кукуруза – 6,3 9,5
Сахарная свекла – – 6,5 – 7,5
Горчица 3,5 2,8 4,5
Рыжик 2,5 1,8 2,8
Рапс 3,5 2,0 – 2,5 – 2,8 4,5 – 5,5
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ПРИЛОЖЕНИЕ С – Пересчет производительности

Формула для пересчета производительности: 

Q=Qн*К1*К2

где: 
Qн — номинальная, заявленная производительность, т/ч;
К1 – Коэффициент пересчета производительности зерноочистительных машин в 
зависимости от обрабатываемой культуры. (Таблица В 1.1)
К2 — Коэффициенты пересчета производительности зерноочистительных и 
семяочистительных машин в зависимости от влажности и засоренности (Таблица В 1.2, 
Таблица В1.3).

Таблица В1.1- Коэффициент пересчета в зависимости от обрабатываемой культуры. (СТО 
АИСТ 10.2-2004)

Культура
Обьемная 

масса,
кг/м³

Коэффици-
ент,
К1

Культура
Обьемная 

масса,
кг/м³

Коэффици-
ент,
К1

Фасоль – 1,20 Подсолнечник 355 0,50
Горох 800 1,00 Рис безостый 700 0,50
Пшеница 760 1,00 Рис остистый 700 0,40

Кукуруза 700 1,00 Сахарная свек-
ла 300 0,40

Рожь 700 0,9 Пpoco 850 0,30
Ячмень 650 0,8 Рапс – 0,30
Вико-овсяная 
смесь – 0,75 Лен, рыжик 700 0,25

Конопля 615 0,75 Житняк – 0,25

Гречиха 650 0,70 Клевер крас-
ный 780 0,20

Вика яровая – 0,70 Люцерна 780 0,20
Овес 500 0,70 Райграс – 0,15

Соя 720 0,70 Овсяница луго-
вая – 0,14

Сорго 750 0,60 Тимофеевка 700 0,12
Чечевица 765 0,60 Морковь 480 0,10
Кенаф – 0,60 Ежа сборная – 0,09

Вика озимая – 0,60 Мятлик луго-
вой – 0,04
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Таблица В1.2 - При обработке вороха семян трав. (СТО АИСТ 10.2-2004) 

Таблица В1.3 - В зависимости от влажности и засоренности обрабатываемой культуры. 
(СТО АИСТ 10.2-2004) 

Засоренность, % Значение коэффициента К2

до 10 включ. 1,67
св.10 << 15 << 1,20
<<15 << 20<< 0,75
<< 20 << 25<< 0,50
<<25 << 30<< 0,38
<<30 << 40<< 0,32
<< 40 << 50 << 0,25
<< 50 << 60<< 0,18
<< 60 << 70 << 0,16
<< 70 << 80<< 0,14

Влажность, % Засоренность, % Значение коэффициента К2

до18 включ
5 1,0

10 0,9
15 0,8

св. 19<<22>>
5 0,9

10 0,8
15 0,7

<<23<<26<<
5 0,8

10 0,7
15 0,6

<<27<<30<<
5 0,7

10 0,6
15 0,5
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ПРИЛОЖЕНИЕ D – Схема электрическая принципиальная

Рис. А.1. Пульт управления БТ-7/1

Пульт управления БТ-7/1
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Положение потенциометра при запуске должно быть установлено в положение не ниже 4

Рис. А.2. Блок триерный верх
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Коммутация внешнего оборудования Коммутация в шкафу Кабельная продукция
Мон-
таж. 

короб.

№ 
п/п

Наименование 
оборудования

№ 
контак-

та

Обо-
знач. 

прово-
да

Груп-
па

№ 
клем-

мы

Обо-
знач. 

прово-
да

Мар-
ка 

кабе-
ля

Кол. 
жил. се-
чение 

Дли-
на, м.

№ 
Короб-

ки

1 Ввод X1

1
2
3
4

PE

L1
L2
L3
N

КГ 5х2,5

2

Пуск триерного 
блока
в автоматическом
режиме

X2 1
2

22
23 МКШ 2х0,75

3 Электродвигатель
триерного блока X3

1
2
3

PE

2U
2V
2W
PE

КГ 4х1,5 9*

4 Авария триерного 
блока X4 1

2
31
32 МКШ 2х0,75

5 Работа триерного 
блока X5 3

4
33
34 МКШ 2х0,75

Настройки ПЧ с заданием скорости от внешнего потенциометра
Код Наименование Устанавливаемое значение

Ускоренный запуск
ACC Время разгона 1 5 сек.
dEC Время торможения 1 5 сек.
LL Нижняя скорость 0 Гц
UL Верхняя скорость 50 Гц
tHr Тепловая защита двигателя
ul Номинальная частота двигателя См. тип двигателя по месту
ulu Номинальное напряжение двигателя См. тип двигателя по месту

Параметры двигателя
F415 Номинальный ток двигателя См. тип двигателя по месту
F417 Номинальная скорость двигателя См. тип двигателя по месту

Параметры для задания скорости с помощью внешнего потенциометра
CMOd Выбор режима управления 0 (Дискретные входа)
FMOd Выбор задания f 1 (Источник задания VIA)
F109 Выбор VIA 0 (AI)
F200 Задание скорости Авто/Ручное 0 (Активен)
F113 Функция дискретного входа 3 (RES) 10
F132 Функция реле FL 11 (Авария)
F130 Функция реле RY 14 (Работа)
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ЭТА СТРАНИЦА ОСТАВЛЕНА ПУСТОЙ НАМЕРЕННО
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Рис. А.3. Пульт управления БТ-9/1

Пульт управления БТ-9/1
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Положение потенциометра при запуске должно быть установлено в положение не ниже 4

Рис. А.4. Блок триерный верх
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Коммутация внешнего оборудования Коммутация в шкафу Кабельная продукция
Мон-
таж. 

короб.

№ 
п/п

Наименование 
оборудования

№ 
контак-

та

Обо-
знач. 

прово-
да

Груп-
па

№ 
клем-

мы

Обо-
знач. 

прово-
да

Мар-
ка 

кабе-
ля

Кол. 
жил. се-
чение 

Дли-
на, м.

№ 
Короб-

ки

1 Ввод X1

1
2
3
4

PE

L1
L2
L3
N

PE

КГ 5х2,5

2

Пуск триерного 
блока
в автоматическом
режиме

X2 1
2

22
23 МКШ 2х0,75

3 Электродвигатель
триерного блока X3

1
2
3

PE

2U
2V
2W
PE

КГ 4х1,5 9*

4 Авария триерного 
блока X4 1

2
31
32 МКШ 2х0,75

5 Работа триерного 
блока X4 3

4
33
34 МКШ 2х0,75

Настройки ПЧ с заданием скорости от внешнего потенциометра
Код Наименование Устанавливаемое значение

Ускоренный запуск
ACC Время разгона 1 5 сек.
dEC Время торможения 1 5 сек.
LL Нижняя скорость 0 Гц
UL Верхняя скорость 50 Гц
tHr Тепловая защита двигателя
ul Номинальная частота двигателя См. тип двигателя по месту
ulu Номинальное напряжение двигателя См. тип двигателя по месту

Параметры двигателя
F415 Номинальный ток двигателя См. тип двигателя по месту
F417 Номинальная скорость двигателя См. тип двигателя по месту

Параметры для задания скорости с помощью внешнего потенциометра
CMOd Выбор режима управления 0 (Дискретные входа)
FMOd Выбор задания f 1 (Источник задания VIA)
F109 Выбор VIA 0 (AI)
F200 Задание скорости Авто/Ручное 0 (Активен)
F113 Функция дискретного входа 3 (RES) 10
F132 Функция реле FL 11 (Авария)
F130 Функция реле RY 14 (Работа)
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ПРИЛОЖЕНИЕ E – Установка пульта управления

Наименование Количество Примечание

Лоток на электромонтаж
Лоток перфорированный 50х50 12 CLP10-050-050-3
Крыша лотка с основанием 50 12 CLP1K-050-1
Кронштейн настенный основание 100 8 CLP1CW-100-1

Рис. Е.1. Установка пульта управления электродвигателя
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ИЗГОТОВИТЕЛЬ:
ЗАО «БОРИСОВСКИЙ ЗАВОД «МЕТАЛЛИСТ» (Беларусь, Борисов)
222520, РБ, Минская обл., г. Борисов, ул. 1 Июля, 6
e-mail: info@metallist.by

СЛУЖБА СЕРВИСА ИЗГОТОВИТЕЛЯ:
тел.: +375 29 627 00 06
e-mail: servis@metallist.by

ОТДЕЛ ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ ЗАВОДА ИЗГОТОВИТЕЛЯ:
тел.: +375 29 636 39 69
e-mail: parts@metallist.by

Узнать актуальные контактные данные наших дилеров и представителей вы всегда смо-
жете на нашем сайте WWW.POLYMYA.COM 
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